
बाइɟबल के रूपक और प्रतीक

यह दस्तावेज़ बाइɟबल कʏ अवधारणाओं, प्रतीकों और संभाɟवत प्रतीकात्मक संबंधों (जैसे, पुराने ɟनयम के संकेत जो नए ɟनयम कʏ
पूɷतʌ कʏ ओर इशारा करते हैं, जैसे यीशु, चचर् या आध्याɦत्मक वास्तɟवकताए)ं का एक ȭापक ɟवȰेषण या सारणी है। इस दस्तावेज़ में
�����;रोटी,�����; �����;मन्ना,�����; �����;मेमना,�����; और �����;मंदिर�����; जैसी चीज़ें सूचीबद्ध हैं, जो
बाइɟबल के प्रɡसद्ध रूपक या प्रतीक हैं। बाइɟबल के प्रतीकों के ɟवȯसनीय स्रोतों से ली गई इस सूची में प्रत्येक प्रतीक के प्राथɠमक लाक्षɢणक
अथर्, उसके �����;संबंध�����; (बाइɟबल में अन्य प्रतीकों या अवधारणाओंसे संबंध, अक्सर प्रतीकात्मक), और प्रमुख बाइɟबल संदभǏ
कʏ ȭाख्या कʏ गई है।
यह बाइबल में प्रयुक्त सभी उपमाओं कʏ संपूणर् सूची नहीं है (क्योंɟक बाइबल में हजारों उपमाएं हैं, ɣजन्हें ȺȲता के ɡलए ɟवषयवार
वगƹकृत ɟकया गया है, और पूणर्ता के ɡलए ɟनकट से संबंɠधत प्रतीकों को भी जोड़ा गया है (उदाहरण के ɡलए, पɟवत्र आत्मा के अंतगर्त
�����;कबूतर�����; को जोड़ना)। मैंने प्रतीकात्मक संबंधों को प्राथɠमकता दʍ है, जैसे ɟक पुराने ɟनयम के तत्व ɟकस प्रकार मसीह या
आध्याɦत्मक सत्यों का पूवार्भास देते हैं।

मंɞदर और पुरोɟहती के रूपक
ये अक्सर ईȯर कʏ उपɜȸɟत, बɡलदान और पɟवत्रता तक पहुंच के प्रतीक होते हैं।

रूपक/प्रतीक प्रɟतɟनɠधत्व करता है बाइबल के भीतर के संबंध बाइबल संदभर्
मंɞदर परमेȯर का लोगों के बीच

ɟनवास ȸान; नए ɟनयम में,
ɟवȯाɡसयों का समूह या
मसीह का शरीर

चचर् (नए मंɞदर के रूप में), घर
(आध्याɦत्मक पɝरवार), परम पɟवत्र ȸान
(ईȯर तक पहुंचने का सबसे आंतɝरक
मागर्), मसीह का शरीर (सामूɟहक
ɟवȯासी) से संबंɠधत ɭलʌक।

1 राजा 6 (सुलेमान का मंɞदर);
यूहȡा 2:19-21 (यीशु मंɞदर के
रूप में); 1 कुɝरɦȜयों 3:16-17
(ɟवȯासी मंɞदर के रूप में);
इɟफɡसयों 2:19-22 (परमेȯर का
पɝरवार)

पɟवत्र का पɟवत्र परम पɟवत्र ȸान; बɡलदान
के माध्यम से ईȯर कʏ
उपɜȸɟत तक पहुँच।

यीशु के लहू (प्रायɢȮत जो प्रवेश कʏ
अनुमɟत देता है), महायाजक (मध्यȸ),
धूप (प्राथर्नाओं का उȋान) से संबंɠधत
ɭलʌक

ɟनगर्मन 26:33-34; इब्राɟनयों
9:1-12 (मसीह का स्वɷगʌक
पɟवत्रȸान में प्रवेश करना);
इब्राɟनयों 10:19-22 (यीशु के लहू
के द्वारा प्रवेश करने का ɟवȯास)

मुख्य पुजारी ईȯर और मनुष्यों के बीच
मध्यȸ; यीशु परम
महायाजक के रूप में

पुजारी (सामान्य भूɠमका), यीशु (पूɷतʌ),
धूप (प्राथर्ना अɷपʌत करना), मेनोराह
जलाना (सेवा में प्रकाश) से संबंɠधत ɭलʌक

ɟनगर्मन 28 (हारून कʏ भूɠमका);
इब्राɟनयों 4:14-16 (यीशु एक
सहानुभूɟतपूणर् महायाजक के रूप
में); इब्राɟनयों 7:24-25 (शाȯत
याजकत्व)

पुजारी ईȯर के घर में सेवक; नए
ɟनयम के ɟवȯासी पुजारी
के रूप में

महायाजक (प्रमुख), भेंट कʏ रोटʍ (भेंट),
धूप (प्राथर्ना), तेल (अɢभषेक) के ɭलʌक

ɟनगर्मन 19:6 (याजकों का राज्य);
1 पतरस 2:9 (शाही याजकत्व);
प्रकाɡशतवाक्य 1:6 (हमें याजक
बनाया)

धूप संतों कʏ प्राथर्नाएँ ईȯर तक
पहुँचती हैं

प्राथर्ना के ɭलʌक (सीधा संपकर् ), पɟवत्र
आत्मा (शɜक्त प्रदान करने वाली प्राथर्ना),
जलता हुआ मेनोराह (आराधना के साथ
प्रकाश)

ɟनगर्मन 30:7-8; भजन संɟहता
141:2 (प्राथर्नाएँ धूप के रूप में);
प्रकाɡशतवाक्य 5:8 (धूप के
सुनहरे कटोरे प्राथर्नाओं के रूप में)
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रूपक/प्रतीक प्रɟतɟनɠधत्व करता है बाइबल के भीतर के संबंध बाइबल संदभर्
जलता हुआ मेनोराह ईȯर कʏ उपɜȸɟत और

मागर्दशर्न का प्रकाश;
ɟनरंतर प्रकाशमान

प्रकाश (ɞदȭ सत्य), तेल (पɟवत्र आत्मा
के रूप में ईंधन), मंɞदर कʏ वस्तुएं (पूजा
का प्रतीक साज-सामान) से संबंɠधत ɭलʌक

ɟनगर्मन 25:31-40 (योजना);
जकयार्ह 4:2-6 (बल से नहीं,
बɧल्क आत्मा से); प्रकाɡशतवाक्य
4:5 (परमेȯर कʏ आत्माओं के
रूप में सात दʍपक)

शोब्रेड (रोटʍ का
प्रसाद)

ईȯर कʏ ɟनरंतर उपɜȸɟत;
उनके साथ संगɟत

रोटʍ (वचन/जीवन), मȡा (भोजन), यीशु
का शरीर/मांस (हमारे ɡलए तोड़ा गया) के
ɭलʌक

ɟनगर्मन 25:30; लैȭȭवȸा
24:5-9; यूहȡा 6:51 (यीशु
जीɟवत रोटʍ के रूप में)

पेय पदाथर् कʏ पेशकश जीवन का सदृश होना या
बɡलदान; सेवा में आनंद।

शराब/अंगूर का रस (रक्त/समझौता),
प्याला (पीड़ा/न्याय), यीशु का रक्त -
इनसे संबंɠधत ɭलʌक।

उत्पɢȉ 35:14; ɟफɡलɥप्पयों 2:17
(पौलुस का जीवन पेय भेंट के रूप
में); 2 तीमुɡथयुस 4:6

मेमने का मांस भेंट के
ɡलए

पाप के ɡलए बɡलदान;
ɟनदǎष प्रɟतȸापक

मेमने (यीशु), यीशु के शरीर/मांस (ɣजसे
भोज में खाया जाता है), मसीह के शरीर
से संबंɠधत ɭलʌक

लैȭȭवȸा 1:10-13; यूहȡा
1:29 (परमेȯर का मेमना); 1
कुɝरɦȜयों 5:7 (मसीह हमारा
फसह का मेमना)

तेल पɟवत्र आत्मा द्वारा
अɢभषेक और सामथ्यर्

पɟवत्र आत्मा (उपɜȸɟत), जलता हुआ
मेनोराह (ईंधन), पुजारी (अɢभषेक) से
संबंɠधत ɭलʌक

ɟनगर्मन 30:22-33; जकयार्ह 4:6
(शɜक्त से नहीं, बɧल्क आत्मा से);
प्रेɝरतों के कायर् 10:38 (यीशु को
पɟवत्र आत्मा से अɢभɟषक्त ɟकया
गया)

कप ɞदया गया कȲ, न्याय या
आशीवार्द

शराब (रक्त), पेय भेंट (उंडेला गया), यीशु
का रक्त (नया अनुबंध) से संबंɠधत ɭलʌक

भजन संɟहता 23:5 (प्याला छलक
रहा है); मȉी 26:39 (दुख का
प्याला); 1 कुɝरɦȜयों 11:25 (नई
वाचा का प्याला)

मंɞदर कʏ वस्तुएँ
(सामान्य)

उपासना के वे तत्व जो
मसीह कʏ भɟवष्यवाणी
करते हैं

ऊपर ɞदए गए सभी ɭलʌक (जैसे, मेनोराह,
धूपबȉी, शोब्रेड) पहुंच, प्रकाश, प्राथर्ना
और बɡलदान का प्रɟतɟनɠधत्व करते हैं।

ɟनगर्मन 25-31 (तंबू का सामान);
इब्राɟनयों 9:1-10 (स्वगƹय वस्तुओं
कʏ सांसाɝरक प्रɟतरूप)

बɡलदान और मुɜक्त के रूपक
इनमें प्रायɢȮत, पाप और मुɜक्त पर जोर ɞदया गया है।

रूपक/प्रतीक प्रɟतɟनɠधत्व करता है बाइबल के भीतर के संबंध बाइबल संदभर्
भेड़ का बǴा पाप के ɡलए ɟनदǎष

बɡलदान; यीशु मसीह
मेमने के रक्त (सुरक्षा/प्रायɢȮत), यीशु
(पूɷतʌ), कू्रस पर पाप (दंड भुगतना) से
संबंɠधत ɭलʌक

ɟनगर्मन 12:3-13 (फसह का
मेमना); यशायाह 53:7 (वध के ɡलए
मेमने कʏ तरह ले जाया गया); यूहȡा
1:29; प्रकाɡशतवाक्य 5:6

मेमने का रक्त प्रायɢȮत और न्याय से
सुरक्षा

यीशु के लहू (अंɟतम प्रायɢȮत), द्वार
(फसह के ɡलए ɡचɠȿत), अɢभशाप (हटा
ɞदया गया) से संबंɠधत ɭलʌक

ɟनगर्मन 12:7-13; इब्राɟनयों 9:22
(क्षमा के ɡलए रक्त); 1 पतरस
1:18-19 (मसीह के रक्त द्वारा
छुड़ाया गया)

यीशु का लहू पाप से शुɣद्ध; नया
अनुबंध

मेमने के रक्त (प्रकार), पɟवत्रतम ȸान
(पहुँच), पापों (क्षमा ɟकए गए) के ɭलʌक

मȉी 26:28; इɟफɡसयों 1:7 (रक्त
के द्वारा उद्धार); इब्राɟनयों 9:14

कू्रस पर पाप मानवता के पाप का भार
वहन करना; प्रɟतȸापन

लकड़ी पर सपर् (ऊपर उठाया हुआ),
क्रॉस (उपकरण), यीशु (वाहक) के ɭलʌक

यशायाह 53:4-6; 2 कुɝरɦȜयों
5:21 (हमारे ɡलए पाप ɟकया); 1
पतरस 2:24 (पापों को वृक्ष पर
उठाया)
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रूपक/प्रतीक प्रɟतɟनɠधत्व करता है बाइबल के भीतर के संबंध बाइबल संदभर्
पार करना मृत्यु और मुɜक्त का

साधन
लकड़ी (सामग्री), क्रॉस पर पाप (उदे्दश्य),
लकड़ी पर सपर् (समानांतर) के ɭलʌक

ȭवȸाɟववरण 21:23 (वृक्ष पर
शाप); गलाɟतयों 3:13 (मसीह द्वारा
शाप से मुɜक्त); कुलुɜस्सयों 2:14
(कू्रस पर ऋण माफ)

लकड़ी पर सपर् (या
साँप/साँप)

ɟवȯास के माध्यम से
उपचार; कू्रस पर चढ़ाए
जाने का पूवार्भास

कू्रस पर पाप (पाप
�����;उद्धार�����;),
डै्रगन/लेɟवयाथन (शैतान पराɣजत),
अɢभशाप (सहन) से संबंɠधत ɭलʌक

ɟगनती 21:8-9; यूहȡा 3:14-15
(मनुष्य का पुत्र ऊपर उठाया गया);
प्रकाɡशतवाक्य 12:9 (सपर् शैतान के
रूप में)

अɢभशाप पाप के पɝरणाम; मसीह
द्वारा तोड़े गए

पाप (कारण), शुद्ध/अशुद्ध (ɜȸɟत),
बोझ (पाप का भार) से संबंɠधत ɭलʌक

ȭवȸाɟववरण 27-28; गलाɟतयों
3:10-13 (मसीह अɢभशाप बन
गया)

बोझ पाप या ɣजम्मेदारी का
भार

पापों के ɭलʌक (लोड), जुए (इसी तरह
का, हालांɟक दस्तावेज़ में नहीं), आज्ञा
मानने वालों का राज्य (राहत)

भजन संɟहता 38:4; मȉी
11:28-30 (ɟवश्राम के ɡलए आओ);
गलाɟतयों 6:2 (बोझ उठाओ)

पापों ईȯर के ɟवरुद्ध ɟवद्रोह;
बɡलदान के द्वारा क्षमा
प्राप्त

अपɟवत्रता (अवȸा), अंधकार
(नैɟतकता), प्रेम (ईȯर कʏ प्रɟतɟक्रया) से
संबंɠधत ɭलʌक

भजन संɟहता 51:1-2; यशायाह
1:18 (यद्यɟप लाल, सफेद ɟकया
गया); 1 यूहȡा 1:9 (स्वीकार करो
और क्षमा करो)

प्रावधान औरआध्याɥत्मक जीवन के रूपक
ये पोषण, मागर्दशर्न और ɟवकास से संबंɠधत हैं।

रूपक/प्रतीक प्रɟतɟनɠधत्व करता है बाइबल के भीतर के संबंध बाइबल संदभर्
रोटʍ परमेȯर का वचन;

आध्याɦत्मक पोषण; यीशु
का शरीर

मȡा (स्वगƹय रोटʍ), खमीर रɟहत रोटʍ
(पɟवत्रता), यीशु का शरीर/मांस (टूटा
हुआ) से संबंɠधत ɭलʌक

ȭवȸाɟववरण 8:3 (केवल रोटʍ से
नहीं); यूहȡा 6:35 (जीवन कʏ रोटʍ);
1 कुɝरɦȜयों 11:24 (टूटा हुआ शरीर)

शराब/अंगूर का फल आनंद, आशीवार्द, या
वाचा का रक्त

पेय पदाथर् (उंडेला गया), यीशु का रक्त
(वाचा), प्याला (साझा ɟकया गया) के
ɭलʌक

भजन संɟहता 104:15 (हृदय को
प्रसȡ करता है); मȉी 26:29 (नई
वाचा); यूहȡा 15:1-5 (बेल और
शाखाए)ँ

मȡा स्वगƹय प्रावधान; मसीह
ही सहारा हैं

रोटʍ (एक प्रकार), यीशु का शरीर/मांस
(अनंत जीवन), चट्टान से ɟनकला जल
(पूरक प्रावधान) के ɭलʌक

ɟनगर्मन 16:4-15; यूहȡा 6:48-51
(स्वगर् से रोटʍ); 1 कुɝरɦȜयों 10:3-4
(आध्याɦत्मक भोजन/पेय)

अखमीरी पɟवत्रता, पाप या
भ्रȲाचार से मुक्त

खमीरयुक्त (पाप/मुद्राȽʏɟत), रोटʍ
(शुद्ध वचन), स्वǵ (ɜȸɟत) के ɭलʌक

ɟनगर्मन 12:15 (फसह); 1 कुɝरɦȜयों
5:6-8 (पुराने खमीर को ɟनकाल देना)

ख़मीरवाला पाप, पाखंड या भ्रȲाचार खमीर रɟहत (ɟवपरीत), अशुद्ध (अशुद्ध),
पाप (प्रभाव) से संबंɠधत ɭलʌक

मȉी 16:6 (फरीɡसयों का खमीर); 1
कुɝरɦȜयों 5:6 (थोड़ा सा खमीर पूरे
भोजन को प्रभाɟवत करता है)

पानी (चट्टान से) आध्याɦत्मक ताजगी;
पɟवत्र आत्मा या मसीह

चट्टान (स्रोत के रूप में मसीह), पɟवत्र
आत्मा (जीवन का जल), मȡा (युɥग्मत
प्रावधान) के ɭलʌक

ɟनगर्मन 17:1-7; यूहȡा 4:14 (जीवन
का जल); 1 कुɝरɦȜयों 10:4
(आध्याɦत्मक चट्टान, मसीह से ɟपया)

यीशु का शरीर/मांस जीवन के ɡलए ɞदया गया
बɡलदान; सहभाɟगता का
तत्व

रोटʍ (खाई जाने वाली), मसीह का शरीर
(सामूɟहक), मेमने कʏ बɡल का मांस
(प्रतीकात्मक) से संबंɠधत ɭलʌक

यूहȡा 6:51-56; 1 कुɝरɦȜयों
10:16-17 (एक शरीर)

मसीह का शरीर चचर् एकजुट ɟवȯाɡसयों
के रूप में

चचर् (सभा), मसीह कʏ पत्नी (दुल्हन),
घर (पɝरवार) के ɭलʌक

रोɠमयों 12:4-5; 1 कुɝरɦȜयों 12:27;
इɟफɡसयों 4:12
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आध्याɥत्मक प्राणी और अवȸाओं के रूपक
इनमें दैवीय, बुराई और मानवीय पɝरɜȸɟतयाँ शाɠमल हैं।

रूपक/प्रतीक प्रɟतɟनɠधत्व करता है बाइबल के भीतर के संबंध बाइबल संदभर्
पɟवत्र आत्मा ईȯर कʏ सामथ्यर्पूणर्

उपɜȸɟत
हवा (गɟत), अɤग्न (शुɣद्धकरण), तेल
(अɢभषेक), कबूतर (कोमलता, ɟवस्तार के
ɡलए जोड़ा गया) से संबंɠधत ɭलʌक

यूहȡा 3:8 (हवा); प्रेɝरतों के काम
2:3-4 (आग/जीभ); रोɠमयों 8:26
(प्राथर्ना में सहायता)

ɟवरोधी/शैतान ईȯर का शत्रु;
धोखेबाज

डै्रगन (शɜक्त), लेɟवथान (अराजकता),
सांप/नाग (सूÛमता) से संबंɠधत ɭलʌक

अय्यूब 1:6-12; 1 पतरस 5:8
(दहाड़ता हुआ ɭसʌह); प्रकाɡशतवाक्य
12:9 (अजगर/सांप)

अजगर शैतान या ɟवनाशकारी
शɜक्त

लेɟवथान (समुद्रʍ राक्षस), ɟवरोधी/शैतान
(पहचान), सपर् (रूप) के ɭलʌक

यशायाह 27:1; प्रकाɡशतवाक्य
12:3-9; प्रकाɡशतवाक्य 20:2

ɡलɟवअफ़ान अराजकता या बुरी
शɜक्त; ईȯर द्वारा
पराɣजत

डै्रगन (समान) और सपर् (ɟवकृत) के ɭलʌक अय्यूब 41; भजन संɟहता 74:14;
यशायाह 27:1

पɟवत्र ईȯर के ɡलए अलग
ɟकया गया; पɟवत्रता

अपɟवत्र (ɟवपरीत), पɟवत्र (अनुȵान), प्रकाश
(नैɟतक) से संबंɠधत ɭलʌक

लैȭȭवȸा 19:2; 1 पतरस
1:15-16 (पɟवत्र बनो)

अपɟवत्र अपɟवत्र, ईȯर से
अलग

अशुद्ध (अपɟवत्र), अंधकार (पापी),
खमीरयुक्त (भ्रȲ) से संबंɠधत ɭलʌक

लैȭȭवȸा 10:10; 2 कुɝरɦȜयों
6:17 (अशुद्ध से अलग)

साफ ɟवɠधपूवर्क शुद्ध; ईȯर
को स्वीकायर्

अशुद्ध (ɟवपरीत), पɟवत्र (अवȸा),
खमीररɟहत (शुद्ध) से संबंɠधत ɭलʌक

लैȭȭवȸा 11; प्रेɝरतों के काम
10:15 (ɣजसे परमेȯर शुद्ध करता
है)

अशुद्ध अशुद्ध, शुɣद्धकरण कʏ
आवश्यकता

खमीरयुक्त (पाप), पाप (कारण), अɢभशाप
(पɝरणाम) के ɭलʌक

लैȭȭवȸा 11:4-8; यशायाह 6:5
(अशुद्ध होंठ)

रोशनी ɞदȭ सत्य, अǵाई,
स्वयं ईȯर

अंधकार से संबंध (ɟवपरीत), आकाश का
स्वामी (स्वगƹय शासन), जलता हुआ मेनोराह
(प्रतीक)

भजन संɟहता 27:1 (परमेȯर प्रकाश
है); यूहȡा 8:12 (यीशु प्रकाश के
समान); 1 यूहȡा 1:5

अंधेरा पाप, अज्ञान, बुराई प्रकाश (ɟवरोध), अपɟवत्र (अवȸा),
ɟवरोधी/शैतान (क्षेत्र) से संबंध

यूहȡा 3:19 (अंधकार से प्रेम करो);
इɟफɡसयों 5:8 (प्रकाश कʏ संतान);
1 यूहȡा 1:6

आग शुɣद्धकरण, न्याय, या
पɟवत्र आत्मा

पɟवत्र आत्मा (भाषाओं में बोलना), प्रकाश
(ज्ञानोदय), वायु (आत्मा के साथ युɥग्मत) से
संबंɠधत ɭलʌक

ɟनगर्मन 3:2 (जलती हुई झाड़ी);
प्रेɝरतों के काम 2:3; इब्राɟनयों
12:29 (भस्म करने वाली आग)

हवा पɟवत्र आत्मा का
अदृश्य कायर्

पɟवत्र आत्मा (ȯास), अɤग्न (पेंटेकोस्ट),
आकाश के स्वामी (ɟनयंत्रण) से संबंɠधत
ɭलʌक

अय्यूब 38:1; यूहȡा 3:8; प्रेɝरतों के
काम 2:2

प्यार ईȯर का स्वरूप;
बɡलदान कʏ ɟक्रया

पापों से संबंɠधत ɭलʌक (प्रेम द्वारा क्षमा ɟकए
गए), यीशु (अवतार), मसीह कʏ पत्नी
(संबंध)

यूहȡा 3:16; 1 कुɝरɦȜयों 13; 1
यूहȡा 4:8 (परमेȯर प्रेम है)

लोग, ȸानऔर राज्य के रूपक
इनमें भूɠमकाए,ं समुदाय और शाȯत वास्तɟवकताएं शाɠमल हैं।
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रूपक/प्रतीक प्रɟतɟनɠधत्व करता है बाइबल के भीतर के संबंध बाइबल संदभर्
यीशु कें द्रʍय ȭɜक्त; ईȯर का

अवतार, उद्धारकतार्
लगभग सभी से ɭलʌक करता है
(जैसे, लैम्ब, ब्रेड, रॉक, ɫकʌग);
पुराने ɟनयम कʏ आवश्यकताओं
को पूरा करता है

यशायाह 9:6; यूहȡा 1:1-14 (वचन
देहधारी हुआ); ɟफɡलɥप्पयों 2:5-11

चट्टान/पȋर ɜȸरता, आधार; मसीह पीटर/सेफास (नाम का अथर्
चट्टान), चट्टान से ɟनकला पानी
(आपूɷतʌ), मंɞदर (आधारɡशला) से
संबंɠधत ɭलʌक

ȭवȸाɟववरण 32:4; 1 कुɝरɦȜयों
10:4 (मसीह चट्टान के समान); 1
पतरस 2:4-8 (जीɟवत पȋर)

पीटर/सेफास चचर् कʏ नींव (नाम का
अथर् है
�����;चट्टान�����;)

चट्टान/पȋर (आधार), चचर् (ɣजस
पर ɟनɸमʌत), हृदय (ɟवȯास) से
संबंɠधत ɭलʌक

मȉी 16:18 (इस चट्टान पर); यूहȡा
1:42 (ɣजसका नाम सेफास था); प्रेɝरतों
के काम 4:11 (कोने का पȋर)

ɞदल अंतमर्न, इǵाशɜक्त,
भावनाएँ

प्राथर्ना (ɞदल से), पɟवत्र/अपɟवत्र
(अवȸा), प्रेम (आसन) से
संबंɠधत ɭलʌक

ȭवȸाɟववरण 6:5 (पूरे ɞदल से प्रेम
करना); भजन संɟहता 51:10 (शुद्ध
हृदय); रोɠमयों 10:10 (ɞदल से ɟवȯास
करना)

ɟगरजाघर ɟवȯाɡसयों कʏ सभा;
मसीह का शरीर/दुल्हन

मसीह के शरीर (एकता), मसीह
कʏ पत्नी (घɟनȵता), मंɞदर
(ɟनवास) से संबंɠधत ɭलʌक

मȉी 16:18; प्रेɝरतों के काम 20:28;
इɟफɡसयों 5:25-27 (मसीह ने
कलीɡसया से प्रेम ɟकया)

ईसा मसीह कʏ पत्नी चचर् एक वाचा में दुल्हन
के रूप में

चचर् (पहचान), प्रेम (आधार),
मसीह का शरीर (एकता) से संबंध

यशायाह 54:5; इɟफɡसयों 5:22-32;
प्रकाɡशतवाक्य 19:7-9 (दुल्हन तैयार)

घर आध्याɦत्मक पɝरवार या
ईȯर का ɟनवास ȸान

मंɞदर (भȭ घर), चचर् (पɝरवार),
राज्य (ɟवरासत) के ɭलʌक

2 शमूएल 7:11-13 (दाऊद का घराना);
इɟफɡसयों 2:19 (परमेȯर का घराना);
इब्राɟनयों 3:6 (घराने पर मसीह)

दरवाजा मुɜक्त का अवसर, प्रवेश
द्वार

लकड़ी (क्रॉस/सन्दूक कʏ सामग्री),
स्वगर् (प्रवेश), प्राथर्ना (पहुँच) के
ɭलʌक

यूहȡा 10:9 (यीशु द्वार के रूप में);
प्रकाɡशतवाक्य 3:20 (द्वार पर दस्तक
देना); कुलुɜस्सयों 4:3 (संदेश के ɡलए
द्वार)

लकड़ी बɡलदान या नाव के ɡलए
सामग्री; मानवता

लकड़ी के क्रॉस, प्रवेश द्वार और
लकड़ी पर बने सपर् के ɭलʌक

उत्पɢȉ 6:14 (लकड़ी का सन्दूक);
ȭवȸाɟववरण 21:23 (पेड़/लकड़ी पर
लटका हुआ)

राजा शासक; मसीह राजाओं
के राजा के रूप में

आज्ञा मानने वालों (प्रजा) के ɡलए
राज्य के संबंध, आकाश के स्वामी
(स्वगƹय राजा), प्रकाश
(अɠधकार)

भजन संɟहता 24:7-10 (मɟहमा का
राजा); 1 तीमुɡथयुस 6:15;
प्रकाɡशतवाक्य 19:16

आकाश (या स्वगर्) के
स्वामी

सृɠȲ पर ईȯर कʏ
संप्रभुता

राजा (शासक), हवा (ɟनयंत्रण),
प्रकाश (उपɜȸɟत) से संबंध

भजन संɟहता 115:3 (स्वगर् में परमेȯर);
मȉी 6:9 (स्वगर् में ɟपता); इɟफɡसयों
1:20-21 (मसीह सबसे ऊपर)

स्वगर् ईȯर का राज्य; शाȯत
घर

आज्ञा मानने वालों के ɡलए राज्य
के ɭलʌक (प्रवेश), प्राथर्ना
(संबोɠधत), आकाश के स्वामी
(ȸान)

मȉी 6:9-10 (राज्य का आगमन);
यूहȡा 14:2 (अनेक कमरे);
प्रकाɡशतवाक्य 21:1 (नया स्वगर्)

जो आज्ञा मानते हैं, उन्हें
राज्य प्राप्त होगा।

ɟवȯाɡसयों के ɡलए
ɟवरासत; ईȯर का शासन

राजा (शासक), स्वगर् (ȸान),
उत्पीड़न (लागत) से संबंɠधत ɭलʌक

मȉी 6:33 (राज्य कʏ खोज करो);
प्रेɝरतों के काम 14:22 (कɞठनाइयों के
द्वारा राज्य में प्रवेश करो); रोɠमयों
14:17 (धाɸमʌकता, शांɟत, आनंद)

प्राथर्ना ईȯर के साथ संवाद धूप (प्रतीक), हृदय (स्रोत), पɟवत्र
आत्मा (सहायता) के ɭलʌक

भजन संɟहता 141:2; मȉी 6:5-13
(प्रभु कʏ प्राथर्ना); रोɠमयों 8:26 (आत्मा
सहायता करती है)

उत्पीड़न आȸा के ɡलए कȲ
सहना

बोझ (वजन), राज्य (मागर्), क्रॉस
(उदाहरण) के ɭलʌक

मȉी 5:10-12 (सताए जाने पर भी
धन्य); 2 तीमुɡथयुस 3:12 (सभी धमƹ
होंगे); 1 पतरस 4:12-16
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रूपक/प्रतीक प्रɟतɟनɠधत्व करता है बाइबल के भीतर के संबंध बाइबल संदभर्
आप (संभवतः
पाठक/आɧस्तक को
संबोɠधत करते हुए)

आȸा के ɡलए बुलाया
गया ȭɜक्त; शरीर का
एक ɟहस्सा

हृदय (ȭɜक्तगत), प्राथर्ना (कायर्),
राज्य (ɟवरासत) से संबंɠधत ɭलʌक

ȭवȸाɟववरण 30:19 (जीवन चुनो);
रोɠमयों 8:28 (उदे्दश्य के अनुसार बुलाया
गया); इɟफɡसयों 2:10 (कायǏ के ɡलए
सृɣजत)

इसमें सभी ɟवɡशȲ वस्तुओं को शाɠमल ɟकया गया है, साथ ही प्रतीकात्मक संबंध यह दशार्ते हैं ɟक पुराने ɟनयम के ɟकतने प्रतीक यीशु, चचर्
या आध्याɦत्मक सत्यों कʏ ओर इशारा करते हैं। अɠधक गहन जानकारी के ɡलए, बाइɟबल के ɟवषयों का शब्दकोश या प्रतीकों कʏ सूɡचयाँ
जैसे स्रोत ȭापक संदभर् प्रदान करते हैं।
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